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[Iporpamma BCTYNHUTEIBHOTO 3K3aMEHA B aCHUPAHTYPY MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
pa3paboraHa B  COOTBETCTBUM ¢  (hedepaibHbIMU  TOCYAapCTBEHHBIMU
o0pa3oBaTeNbHBIMU CTAHJAPTAMHU BBICHIETO MPOGECCHOHANIBHOIO 00pa30BaHUS
YpOBHEM «OaKanaBpy, «MarucTpy.

[lenp »9K3aMeHa — ONPEAETUTh YPOBEHb pPa3BUTHUS Yy  CTYJICHTOB
KOMMYHHKATHBHOW KOMIETeHIMH. [loJ KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETCHIIMEH
MIOHMMAETCST YMEHHUE COOTHOCHTH SI3BIKOBBIC CPEJICTBA ¢ KOHKPETHBIMH Cepamu,
CUTyaIlUsIMU, YCJIOBHSMH W 3ajJadyaMd OOIICHHs, paccMaTpuBaTh S3BIKOBOM
MaTepHall Kak CpPeJICTBO pean3alii PeYeBOro OOIICHUS.

N3yyeHne MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB SIBISETCS HEOTHEMIIEMOW COCTABHOW YaCTHIO
MOJIFOTOBKU CHEIMAIUCTOB PA3IMYHOTO MPOdUsi, MPU3BAHHBIX B COOTBETCTBHH C
TpeboBaHusMu DenepaibHOTO TOCYJAapCTBEHHOIO 00pa3oBaTeIbHOIO CTaHAApTa
JOCTHYb YpPOBHS BIAJCHHUS HWHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM, IIO3BOJIIOIIETO UM
IPOAOKUTH 00YUEHHE U BECTU MPO(PECCHOHAIBHYIO IEITEIbHOCTh B MHOS3BIYHOMN
cpene. IlocTtymaronue B acHMpaHTypy IOJDKHBI ITPOJIEMOHCTPUPOBATH CTEIIECHb
BJIAJCHUS WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM KaK CpEICTBOM OCYLIECTBJICHHUS Hay4HOMH
JEATEIbHOCTH B HWHOSI3BIYHOW SI3BIKOBOM CpElE€ M CPEIACTBOM MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMyHUKamuu.  IlocTymaromue B aclUpaHTypy — JOJDKHBI  BIIAJETh
opdorpapuueckoit, oppo3MUIECKON, JEKCUIECKOW U TpaMMaTHUECKOH HOpMamH
U3y4aeMoro s3blka B MpeJeiax MOpOrpaMMHBIX TpeOOBAaHMM U MPABUIIBHO
UCIIOJIb30BaTh MX BO BCEX BHJIaX PEUYEBOM KOMMYHMKAIUMH, MPEICTABICHHBIX B
Hay4HOH c(epe YCTHOTO U MUCbMEHHOIO OOILIEHHUS.

PaGouast mporpamma obcyxnena Ha 3acenanuu kadeapsr U ' nporokon Ne 2
ot 2.02.2017 r.
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TpeGoBanus Mo BUAaM pe4eBoil KOMMYHMKALIMH:

FOBopeHI/Ie. I[J'IH YCHCHIHOﬁ caadyu 5K3aMCHa COHMCKATCIIb JOJIDKCH BJIAJICTDH
HOHFOTOBHGHHOfI MOHOJOTHYECKOM pPC€Yb0 B BHIC COO6HICHI/IH, a TaKXcC
,HH&HOFHH@CKOﬁ PC€YBI0 B CUTyallUAX HAYYHOIO, HpO(i)@CCI/IOHaJILHOI‘O O6IHCHI/I$I B
npeaciax N3y4CHHOT'O A3bIKOBOI'O MAaTCpHalia.

YUrenne.  Couckarenb JOJDKEH YMETh YATATh OOIIECHAYYHYIO JTUTEPATYypy IO
CHEIUATbHOCTH, ONMUPAsICh HA U3YYCHHBIM S3bIKOBOM MaTepual, (HOHOBBIC
CTpaHOBEIYECKUE U MTPOPECCUOHATIbHBIE 3HAHMUS.

HepeBozl. Couckareib HOJDKCH YMCTL IICPCBOJAWUTHL IMHCBMCHHO CO CJIOBAapEM
06H.[€H21y‘-1HBII>i TCKCT 11O CIICHUAJIBHOCTH B TCUHCHHC 3a/1aHHOI'O BPCMCHMU.

SI3BIKOBOUM MaTepual.

Jlekcuka.

Jlekcuuecknii 3amac coucKaTelas JOoDKeH coctaBuTh He MeHee 2000
JEKCUYECKUX EIMHMUI] C YYETOM BY30BCKOTO MHMHHUMyMa M NOTEHUMAJIBHOIO
cioBaps, BKirodast mpuMepHo 200 TepMUHOB IPOQUIMPYIOIIEH CTIELIMATIBHOCTH.

I'pammaruka.

Couckarenp J0JKEH 3HATh CYIIECTBEHHbIE MOP(OIOTHYECKNE U CUHTAKCHUECKHE
OCOOEHHOCTH TPaMMaTHYECKOTO CTPOSi COBPEMEHHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA W
OBJIAJIETh CUHTAKCUYECKUMU CTPYKTYpPaMH, XapaKTEPHBIMU ISl HAYYHOU pEUHn.

AH2UICKUIL A3bIK

[lopsonok  cmoB  mpocroro  npeanoxkeHus.  CHOXKHOE — NPEIJIOKEHUE:
CIIO)KHOCOUMHEHHOE M CJIOXKHONOAYMHEHHOe  npemioxkeHus. Coro3bsl U
OTHOCUTEJbHBIE MECTOMMEHHMs. beccoro3Hble mnpuaaTtounbie. CyleCTBUTENBHOE:
yucio U najgex. Mecronmenus. CTeeHU CpaBHEHUS NPUIIAraTEIbHbIX U HAPECUUN.
['naros. Ynorpe6ienue nuyHbIxX (OpM riarosia B akTUBHOM 3anore. CormacoBaHue
BpeMeH. IlaccuBHble KOHCTpYKIuU. DyHKUMM WH(OUHATHBA: WHOUHUTHB B
(GYHKIMM MOAJIeXKAILEr0, ONpeaenaeHus, oocTosaTenbeTBa. ClI0KHOE TOMOIHEHUE.
OYHKIUMU NMPUYACTHUS: MpUYACTUE B (PYHKIUU OIpPEACNICHUS U OINpeAeNIUTEIbHbIC
npUYacTHbIE 000pOThl. DYHKIIMU TePYHIUS: TePYHANN B QYHKIIMH MOAJIEKALIETO,
JOTIOJIHEHUS,  OINpEAENCHUsl, OOCTOATENbCTBA; TIepyHAMAIbHBIE  OOOPOTHI.
CocnaratenpHoe HakJIOHEHHE. MoJanabHble TJIArojbl. Y CIOBHBIE IMPENJIOKEHUS.
ATpuOYyTHBHBIE KOMILIEKCHI (IIEMOYKH CYIIECTBUTEIbHBIX).

Dpanyy3cKkuii A3vIK



[lopsmoxk  cmoB  mpoctoro  mpemioxeHus.  CIOKHOE — MPeAioKEHUE:
CIIO)KHOCOUYMHEHHOE€ W CJOXHOMOAYMHEHHOe  mpeanokeHusi.  Coro3bl.
CymecTBuTenbHOE. MecTonMeHus. YToTpebiieHue IUYHBIX (OpM T1aroiioB B
aktuBHOM 3aiore. Cucrema mpomenmux (passe compose, imparfait, plus-que-
parfait, passe recent), HacTosux (present, present continu) u OyayImux BpeMeH
(futur simple, futur immediat, futur dans le passe). CormacoBaHue BpeMeEH.
[TaccuBHas opma rimarosa. Bo3BpaTHbIE T71arojibl B 3HAYCHUH TACCUBHOW (POPMBI.
besnnunsie koHCTpYyKIMU. KoHCcTpykimu ¢ nHGUHUTHBOM: avoir+ a + infinitif; etre
+ a + infinitif; laisser + infinitif; faire + infinitif.. Henuunsie gopmsbl rmarona:
WHOUHUTHB HACTOSIIIETO U MPOIIEANIEI0 BpeMeHH; UH(PUHUTHUB, YIIOTPEOISIEMbIH C
npeaigoraMu; WHOUHUTHBHBIA 000poT. [lpuuacTue HaACTOAIIETO BpEMEHH;
npuyactie mnpomeamero Bpemenu; gerondif. [loBenutenbHOE HaKJIOHEHUE.
YcnoBnoe HakioHeHue. Subjonctif. CreneHu CpaBHEHUS MpHIIATaTeNbHBIX U
Hapeunii. MecToMMEHHs:  JUYHBIE, OTHOCUTENBHBIE, MPUTSHKATEIHHBIC,
HEOIIpE/IeNICHHO-IUYHbIE, YKa3aTellbHble, O€3JIMYHble; MECTOMMEHHE CpPEIHEro
pona le, MecTouMeHUs-Hapeyusi en 1 y.

Hemeuxuii a3vlK

[IpocThle pacrHpoOCTpaHEHHBIE, CIOKHOCOYMHEHHBIE M  CIOKHOIOJYMHEHHBIE
pemIoxKeHus. PaMoyHas KOHCTPYKIMS U OTCTYIUIEHUS OT Hee. MecTo U ImopsiIoK
CJIOB NPHUAATOYHBIX MpeIokeHud. Coro3bl U KOPpensATbl. MHOr03HaYHOCTH
coro30oB. Ilepemaya  JOrMYECKMX  OTHOUIEHMHM B CJIOKHONOJYMHEHHOM
IIpEUIOKEHUU. beccoro3Hele IpuaaToOuHble NpemIokeHus. PacrnpocrpaHeHHOe
orpeneneHue (pacrnpoCTpaHEHHOE OINpezesieHne 0e3 apTUKISA, € OIMYyIIEHHBIM
CYILLECTBUTEIIBHBIM, PACIPOCTPAHEHHOE ONPEICICHUE B PacCIpOCTPaHEHHOM
ONpPENEICHUH WU JPYTHE CIIOXKHBIE CIy4au PACIPOCTPAHEHHOI'O ONpPEIEICHUs).
[Tpuuactue I ¢ zu B dynkuuu onpenenenus. [Ipunoxkenue. CTteneHu cpaBHEHUS
npuiarateiab.HbIX B HEcOOCTBEHHOM  ymoTpeOsneHuu. CylnecTBUTEIbHbIE,
npujarateJabHble W NpUYacTUs B (DYHKIMM MPEIUKATHUBHOIO OMNPEIEIICHUS.
OmnyuieHue CylnecTBUTENBHOTO. YKa3aTellbHble MECTOUMEHHUS B (PYHKIIMM 3aMEHBI
CYILIECTBUTEIIBHOTIO. JInunsle, OTHOCHUTEJIBHBIE, IPUTSDKATENBHBIE,
HEONPEIEICHHO-TNYHbIE MeCTOMMEHUA. OIHOPOAHBIE YIEHBI NPEAJIOKEHUS
pa3Horo TUIa, B TOM 4ucie cauTHble. IHQUHUTHBHBIE U TPUYACTHBIE 000POTHI B
paznuyHbIX QyHKIUAX. MomanbHble KOHCTPYKIUU sein u haben + zu +Infinitiv(Bo
BCEX BpeMEHHBIX opmax). Monanpuble riaronsl ¢ nHGuantuBoM I u Il aktuBa u
maccuBa BO BcCeX BpeMeHHBIX (opmax. OAHOBpEMEHHOE HCIOJIb30BaHUE
HECKOJIbKHX CPEJICTB BBIPAKEHUS MOJAILHOCTH. KOHBIOHKTHB M KOHIUIIMOHAJIUC B
pasinuHbIX TUNax mnpemioxkeHut. @yrypym | m I B MopanbHOM 3Ha4YeHUHU.
Mopanbabie crnoBa. @DyHKIMM TaccMBa M KOHCTpykuuu seint Partizipll
nepexogHoro riarosia. be3mumuHelii  naccuB. CodeTaHHMsT € MOCIEIOraMu,
npenioraMi ¢ yTOYHMTE.JISIMH, HOBBIMH mpenjoramu Ttuna aufgrund, anstelle.
MHOro3Ha4HOCTh W CHHOHHMMHSI  COKO30B,  IPEIJIOrOB,  MECTOMMEHUH,



MECTOMMEHHBIX HAPEUYH W T.J. ¥ X Pa3TUYUTEIIbHbIC PU3HAKA (MHOTO3HAYHBIE
1 MHOTO(YHKIIMOHAJIBHBIE CJIOBA).

Conep:kaHue ¥ CTPYKTYPa BCTYNUTEIbHOT0 IK3aMeHA 110 MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY

1. JlekcHKO - rpaMMaTH4YeCKUil NMUCbMEHHbIN TeCT (UTEHUE, JICKCUKA U
rpaMMaTHKa B 00bemMe IporpaMmbl By3a) Bpems BeimosiHeHus — 30 MUHYT

2. YteHune U NUCbMEHHBbIH MepeBO/I OOIEHAYYHOTO TEKCTA MO
cnenquanbHocTh 00beMoM 1200 3HaKOB co cinoBapeM. Bpems noarorosku 30
MHUH.

3. becena Ha oaHY U3 MpeAJIaraeMbIX TeM:
a. «O cebe, BKIIIOYasi KAPbEPHBIE U HAYUYHBIE LIETN
b. «Bricuiee oOpazoBanue B Poccun u 3a pyoexom»
C. «YHHMBEPCUTET, B KOTOPOM BBI yUrIIHCh»
d. «CtpaHa n3y4aeMoro si3bIka»



MarepuaJbl 1Ji NOATOTOBKU K BCTYNHUTEJIbHOMY 3K3aMEHY
(mepBoe 1 BTOpOE 3a7aHus)

AHITIMHACKUU SI3BIK

OcHoBHas auTEpaTypa

1. MepkynoBa E.M. AHIIIMHCKUN S3bIK JJISI CTYJACHTOB YHHBEPCHUTETOB.
Urenue, nucbMeHHas U yctHas npaktuka.- CI16.: Coroz, 2011
2. Ucromuna E.A., Caaksn A.C. Anrimiickas rpaMmatuka. - M.: Alipuc
npecc , 2007
JlonotHMTE IbHAA JTUTEPATypa

1. Murphy R. English Grammar in Use. Second edition. — United Kingdom:
Cambridge University Press, 1995. — 350 p.

HNuTepHer — pecypcsr:
1. ArearctBo Jlanryct 'paMMaTHKa aHTJIHICKOTO SI3BIKA
2. Anrmmiickuii bopym Ha www.englishlanguage.ru
3. I'paMMaTHKa aHIJIMICKOIO SI3bIKA
4. MopaJbpHBIE IJIaroJbl ¥ MX DKBUBAJCHTHIL. I paMMaTHKa aHTIIMHCKOIO
SI3BIKA ...
5. Ilouck mo cioBapro
6. www.englishtips.org
7. www.uz-translations.net

Hemenkuii 351K

OcHoBHas JuTEparypa

1. 3aBpsanoBa, B.M. Ilpaktuueckuii kypc Hemenkoro s3bika/ B.M. 3aBbsiona,
JI.B. Uneuna. — M.HePo: Omera-JI, 2009. — 347 c.

2. TI'puropwesa, JI.LH. I'pammaTika COBPEMEHHOIO HEMEIKOTO fA3blKa (Y4yeOHUK)/
JLH. I'puropseBa u ap. — guon.gak. CIIOI'Y - M.: Akanemus, 2011. — 243 c.

JonosHUTEILHAS JIUTEpPAaTypa
1. YUyBaeBa B.I'.IlpakTuueckas TIpamMMaTHKa HEMELKOTO S3bIKAa  JJIS
HESI3bIKOBBIX BYy30B. M.: Bricmas mkosna 1983

HNuTepHeT-pecypcesl:

1.Blick in den Osten - Die Suche nach geeigneten Kooperationspartnern die
Website www.eic.de

2.Das Webangebot von www.linguadict.de

3.Mit weit weniger Wortern miissen sich Nutzen bei
www.dictionaries.travlang.com zufrieden geben.



http://www.langust.ru/grammar.shtml
http://www.englishlanguage.ru/forum/forum.php
http://enative.narod.ru/theory/grammar.htm
http://www.mystudy.ru/modals1.html
http://www.mystudy.ru/modals1.html
http://english.ymka.ru/search/
http://www.englishtips.org/
http://www.uz-translations.net/
http://www.eic.de/
http://www.linguadict.de/
http://www.dictionaries.travlang.com/

4. Pons, www.pons.de..
5. www.bdu.de
6. www.fit-for-the-job.de
7. www.press-cutting.de
8. www.vdesb.de
9. www.wilabonn.de
10. www.Worldwidejobs.de

DpaHny3ckuil I36IK

OcHoBHas auTEpaTypa

1. Anexcanaposckas, E.b. YueOnuk dpanirysckoro s3pika Le francais.ru A2 :
[yaeOHUK (ppaHIy3CKOTO SI3bIKa MO CIENUATBLHOCTSIM HaPaBICHUS
"JIMHTBUCTUKA U MEXKKYJIbTypHas kommyHukamus'| / E. b. AnexcanapoBckas,

H. B. Jlocesa, JI. JI. YutaxoBa E.b. Anekcanaposckas. — M.: Nestor Academic
Publishers, 2010. — 206 c.

JlonoiHUTEIbHAS JIUTEepaTypa
1. Mypanosa JI.A. I'pammaTuka (paniry3ckoro sizbika. M.: Alipuc npecc, 1997

2. Moxe, T'acton. IlpakTuueckas rpammatuka (paHIy3CKOTO s3bIKa. YCTHas
peub. [Iucemennas peus. CI16.: Jlanb, 1997


http://www.pons.de/
http://www.bdu.de/
http://www.fit-for-the-job.de/
http://www.press-cutting.de/
http://www.vdesb.de/
http://www.wilabonn.de/
http://www.worldwidejobs.de/

IIpumMepHBIii CIHMCOK BONMPOCOB, KOTOPbIe MOTYT OBITH 3aaHbI MPHU Oeceje ¢
IK3aMEeHATOPOM Ipu Oecele Mo Teme

AHITIMACKUN S3bIK

When did you graduate from the University?
What University did you graduate from?
What department did you graduate from?
What courses did you like best? Least? Why?
How did you rank at the University?

Have you got a diploma with high honours?

Do you feel that you have received a good general training?

When did you decide to take a- postgraduate course?

Why did you decide to take a postgraduate course?

Why do you think you will succeed in a postgraduate course?

How interested are you in research work?

What personal characteristics are necessary for success in

your chosen field?

Are you going to take a full time or correspondence course?

How will you manage to support yourself while studying?

Will you find it difficult to live on your grant?

Do you live on your own or with your parents?

Are you single or married?

What do you do to keep you in good physical condition?

What are your strengths and weaknesses?

What leisure activities do you enjoy?

Do you like to read? If you do what kind of books do you prefer?
If you don't, why?

You have got some friends, haven't you? What kind of a person is your closest
friend?

Which of your parents has had the most profound influence on you?
Do you go in for extreme sports?

Which of your college years was the most difficult?

Have you ever had any difficulty in getting along with fellow students and
professors?

Did you enjoy your five years at the University?

Have you ever been abroad?

What do your parents do?

Are there any scientists in your family or among your relatives?

Hemeuxuit 361Kk
Wie heillen Sie?




Wohnort?

Welche Hochschule haben Sie ablosviert?

Erzdhlen Sie tiber Thre Familie und Ihren Familienstand!

Ihr Freunde- und Bekanntenkreis?

Haben Sie Hobbys? Was machen Sie in Ihrer Freizeit gern?

Arbeiten Sie? Wenn ja, dann erzidhlen Sie iiber Ihr berufliches Leben!
Worin besteht fiir Sie der Sinn des Lebens?

Kinder?

Fremdsprachen?

Alter?

Was lesen Sie gern?

Deutschsprachige Lander?

Studentenkonferenz?

Charakterziige?

Ihre starken und schwachen Seiten?

Soziale Kompetenzen (Softskills)?

Wofiir wiirden Sie Thr Leben riskieren?

Was hitten Sie werden wollen, wenn Sie nicht das geworden wiren, was Sie heute
sind?

Warum wissenschaftliche Tatigkeit?

DpaHIy3cKknil I3bIK

Quel age avez-vous?

Quelle est votre formation?

Quelle Université avez-vous terminé?

A quelle faculté avez-vous fait vos études?

Quelle est votre discipline préférée?

Votre famille est-elle nombreuse? Combien de personnes comprend elle?
Aimez-vous lire? Quelle genre de lecture préférez-vous?

Quel est votre centre d’intérét?

Etes-vous marié ou celibataire?

Que font vos parents?

Quelles qualitalés doit on posseder pour réussir dans son travail?
Que font vos parents?

Pourquoi avez-vous décidé de vous consacrer au travail scientifique?
Quel est votre plan de carriere?



IlpuMepHbIe 33JaHUSl JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOI0 TeCTa

Ilpouumaiime mexcm u omeemovme Ha 6ONPOCHL:

A variety of housing has been provided in new towns, including two-storey
houses, bungalows and flats. The greatest demand is for houses with gardens.
Many families moving to the new towns have previously lived in
overcrowded conditions in flats or rooms in the centres of cities and want the
space and freedom of a house and a garden where children can play in safety.
In view of this preference, care is taken to provide houses of varied
architectural types, avoiding monotony and ensuring privacy. Houses may, for
example, be built in courts, closes, terraces or other groupings and set at
various distances from, and angles to, roads. A number of materials such as
bricks and cements of different colours and panels of natural timber are also
used. The houses usually have two or three bedrooms and one large or two
smaller living rooms, though a number of larger and smaller dwellings are
also provided; all have kitchens and bathrooms with hot and cold running
water and inside lavatories. Many have central heating and broadcast relay
systems whereby radio and TV programmes are received at a central point
and distributed by wire to listeners and viewers. In Washington the
development corporation has designed a two-storey house which can be
adapted to meet the changing needs of growing families: the house has all the
traditional living areas complete on the ground floor and an upper floor free
from dividing walls and with windows and plumbing arranged to enable
householders themselves to provide room areas to meet their requirements.

In housing areas, landscaping with trees is considered to be particularly
important, and many acres of woods have been planted on poor farmland and
bog.

Densities in new towns vary — the average being about 15 people to an
acre. The consultant planner for Welwyn Garden City, for example, believed it
important to maintain existing trees and shrubs and to blend the new buildings
in with them. In this way the town was developed at low density. Cumbernauld
and Skelmersdale, however, are examples of towns planned at a higher density
as compact urban units with the emphasis on the town centre as the hub of the
new town.

1. What houses is it necessary to build nowadays?

a) blocks of flats c) bungalows
b) houses with gardens d) multi-storey houses
2. What advantages does a house with a garden lack?
a) There is more space. c) It is in the centre of the city life.

b) Children can play safely. d) There are fewer people around.
3. What does not help to avoid monotony?
a) to set the houses at various angles from roads



b) to build the houses in different groupings
c) to give the houses different names
d) to change landscaping in housing areas
4. What facilities are the new houses not equipped with?

a) a hot and cold water supply c) lifts
b) central heating b) broadcast relay systems
5. In a new house you can prepare a meal in
a) a large living room c) one of the bedrooms
b) a smaller dwelling d) the kitchen
6. What can you not receive on the home broadcast relay system?
a) TV programme c¢) radio programmes
b) phone calls d) small talk in the neighbouring house

7. Where can householders themselves arrange new room areas in a two-storey
house in Washington?
a) on the upper floor ¢) in the attic
b) on the ground floor d) in the cellar
8. What is true about the new towns?
a) All new towns are planned as compact urban units.
b) Town centre with a great number of multi-storey buildings in the hub of a
new town.
c) New towns develop at various densities.
d) New towns develop mostly on poor farmland or bog.

Buinonnume caedyrwuue 3a0anus

9% €69 ¢

1. Supply “an”, “a”, “some” or “the” where necessary:

a) Thereis ... fly in... lemonade.

b) ... youngest brother is at ... school now.

c) ... birds can fly very high in ... sky.

d) We had ... dinner at ... restaurant ... last night.
e) ... car is ready.

2. Make the following sentences

Negative:

a) Mary speaks better than John.
b) I understood everything he said .
c) Peter left his book at home.

Questions:



d) He takes English lessons.

e) She gave me the book.

3. Put in suitable prepositions:

a) We don’t go ... school ... Sundays.

b) Wait ... me ... the bus-stop.

c) Come ... ten ... Friday morning.

d) Our cat was bitten ... dog.

e) You may write ... pencil.

f) Get ... the tram here and get off ... the third stop.

4. Supply the correct tenses:

a) We (go) to the theatre last night.
b) She (play) the piano when our guests (arrive)
last night.
c) I (come) as soon as my work ( be finished)
d) I (never see) SNOW.
e) Whenever he (go) to town nowadays he (spend)
a lot of money.
f) We (not live) in England for the last two years.
g) We (do) English exercise now.

5. Turn the following sentences into the passive voice:

a) People always admire this picture.

b) He hurt his leg in an accident.

c) No one has ever beaten my brother at tennis.

d) People mustn’t take these books away.

e) People will show the visitors the new buildings.

6. Supply the correct form in brackets (gerund or infinitive):

a) It’s so nice (sit) by the fire (listen) to the rain (beat)
on the window.




b) Don’t keep your guests (stand) , ask them (sir) down.

c) Sorry for (keep) you (wait) . I couldn’t help (be)
late again.
d) Jack asked me (/end) my car but I didn’t like the idea of (give)

1t to such a man.

7. Supply the appropriate modals:

a) Your daughter passed the exams very well. She (must/ should) have
studied hard.
b) Henry is seriously ill. You (should/ be to) visit him in the hospital.
c) The lesson is over, you (can/ may) g0 NOw.
d) You don’t know any foreign language, you (mightn’t/ couldn’t)
apply for the job.
e) He (was/ had) to get up at 5 o’clock every morning, although he

hated it.



